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Döntő győzelem az orosz harctéren.
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A% oroszok veresége katasztrófális.
A hadiszállásról jelentik: Budapest, szept. 5.

Keleti Galíciában ma nem volt ütközet. Lublin ostroma folyik. 
AUFFENBERG az ellenség továbbüldözésével teszi teljessé a 

kivívott győzelmet. A Tysowce-iőI délkeleten húzott sáncoknak 
rohammal való elf oglalása döntő következménnyel járt és az ellen­
séget a keleti és az északkeleti irányban való veszélyeztetett 
visszavonulásra kényszeritette.

Az oroszok, hogy fedezhessék a Komarow-nál gyülekezőit haderőik 
elvonulását, kénytelenek voltak a legszivósabban védelmezni e helység 
magaslatát. Mindeddig erősen szorongatott, most pedig tüstént előretörő 
derékhadunk, valamint a déli harcvonalnak Boroevics vezénylete alatt 
álló balszárnya hadállásról-hadállásra nyomult előre, mivel az oroszokat 
idő előtt való pánikszerű visszavonulásra kényszeritette.

Ez a visszavonulás Tysowce-uél kivívott sikereink követ-* 
keztében valóságos katasztrófálissá alakult az oroszokra,

A győzelem döntő és jelentőségteljes és ez akció a kraszmki-í 
és njedsiva-dusai győzelmekkel kapcsolatban azt jelenti, hos>y a 
Bug és a Visztula közt operáló orosz hadsereg el van vágva a 
a keletről Lemberg ellen vezetett hadseregtől. (Miniszterelnökség sajtóoszt.)

Haditervünk kitünően bevált. ’
Budapest, szept 5. (Tud. cenz. táv.) A j 

Magyar Távirati Irodának jelentik :
A bécsi Neue Freie Presse 

írja, hogy hadseregünk főpa­
rancsnokságának azon eljárá­
sát, hogy csapatainkat Orosz­
ország ellen rendelte, az utolsó 
hét heti események nagysze- 
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Kelet-Galiciában megszűnt 
az orosz támadás.

A M. T. l.-nak jelentik a sajtó 
hadiszállásról : Kelet>Galiciában 
nem volt ütközet. Auffenberg ope­
rációja be van fejezve. Az orosz 
jobbszárnyat elvágta a balszárny­
tól, igy a balszárny csak egyedül 
operálhat. Auffenberg pedig most 
már ellenük fordulhatj valósággal 
az oroszok feje fölött van.

Csapataink hősiessége.
Budapest, szept. 5. (Tud. cenz. távirata.) 

! A M. T. 1.-nak jelentik :
Kelet galíciai seregeink hő- 

} siességéről s szenvedéseiről 
csak, a háború után fogunk 
hallani s majd akkor csodá­
lattal hajolunk meg nagysá-
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A nyugati harctérről.

A németek elfoglalták Amienst.
a M. T 1 jelenti. hogy Amienst a németek elfoglalták. A 

vár^^ naTnTcsäta volt az ango okkal, amelyben
a németek az angolokat megverték.

Párisban már ágyudörgést hallanak.
Bécsi cenzúrázott távirat jelenti : A németek Amienst három napi 

véres harc után bevettek. Más oldalon a német csapatok Creil 
és Sentis városokig jutottak el úgy. hogy az ágyudörgés már 
Párisig hallatszik.

A párisi lapok megjelenésüket Bordeauxba tették át, holott 
1870-ben Párisban maradtak.

Páris royalista parancsnokság 
alatt.

Tudósítónk cenzúrázott berlini je- | 
lentése szerint most már bizonyos, hogy ! 
Gulieni lett Páris katonai kor- i 
Hiányzója. Galieni kinevezésével vér ■ 
beli royalista került Franciaország ve- I 
zetö helyére.

Franciaország mindenkit 
csatatérre küld.

Budapest, szept. 5. A Magyar Távirati 
Iroda távirata szerint a francia hadügy­
miniszter az összes korosztályokat behívta. 
Páris teljesen kihalt. A lakosság kétségbe­
esve menekül. Gallieni tábornok, Páris uj 
főparancsnoka és a többi francia tábornokok 
közt viszály tört ki.

Páris remeg a Zeppelinektől.
Cenzúrázott távirat jelenti Géniből: A 

párisi katonai hatóságok a legmagasabb i 
párisi házakon lövészeket helyeztek el a ;

Néhány sző a német francia 
háborúhoz.

IV.
Tegnapi cikkünkben rámutattunk azokra 

az okokra, amelyek Németországot egyene­
sen rákényszeritették arra, hogy Luxemburg 
és Belgium semlegességét megszegje — az 
augusztus hó 4-én megtartott birodalmi gyű­
lésen Bethmann Hollweg kancellár a töb­
bek között ezt mondta:

A francia kormány kijelentette ugyan, 
hogy Belgium neutralitását respektálni fogja, 
a mig ellenfele respektálni fogja. Mi jól 
tudtuk azonban, hogy Franciaország készen 
állott a támadásra. Franciaország várhatott, 
mi azonban nem! Franciaországnak az alsó- 
rajnai vidéken ellenünk intézett támadása 
végzetes lehetett volna.

A kit annyira fenyegetnek, mint bénán­
két és a ki a legszentebb ügyért harcol az 
csak arra gondolhat, miképen szabadulhat 
ki a bajból.

Atérezzűk most már teljesen e világ­

városonAnémet léghajók támadása ellen.
kívül magasabb pontokon mindenütt örök 
kémlelik a látóhatárt jelentésre készen a 
rettegett Zeppelinek közeledésekor.

A 42 centiméteres lövedék 
magyar munka.

Budapest, szept. 5. A világháború egyik legnagyobb meglepetése, sőt szenzációja, a negyvenkét centimé­teres kaliberű ágyuk szereplése volt. Lüttich és Namur ezeknek a mozsaraknak megsemmisítő hatása alatt esett el, a legrövidebb idő alatt. Ebben a világraszóló diadal­ban a magyar iparnak is jelenté­keny része van, mert a negyvenkét centiméteres mozsarak laffatáinak és lövedékeinek egy részét a diós­győri vas és acélgyárban készítet­ték. (A miniszterelnökség sajtó­osztálya.)
történelmi szavaknak jelentős súlyát és meg 
lehetünk győződve róla, hogy a legutolsó 
német katona is teljes tudatában volt an­
nak, hogy mily döntő nagy célért kell neki 
Lüttich és Namur alatt vérét ontania. Ez 
a tudat százszorozta meg a lüttichi német 
hősök erejét.

A francia erődövnek az áttörése és le­
küzdése óriási nagy erőt igényelt volna, de 
meg nem is lett volna oly rövid idő alatt 
befejezhető, mint Belgiumnak kézbe vétele.

Azután még meg kell fontolnunk azt is, 
hogy mig a német főerő a várak előtt küz­
dött volna, addig a francia főerő Belgiumon 
keresztül igen könnyen és nagy túlsúllyal 
operálhatott volna Berlin felé. Hiszen épen 
ezért ölte bele,a francia megszámlálhatlan 
millióit a német határ mentő váraiba, hogy 
ezen a fronton a cement és az acél he­
lyettesítse, illetve mentesítse a francia vért 
és igy lehetőleg nagy haderő maradjon ren­
delkezésre támadó hadműveleteinek végre­
hajtására !

Tagadhattam hogy igen szépen meg 
volt fogalmazva ez a haditerv, csak egy

Mánuel ex-király az entente-ot 
pártolja*

Mánuel portugál exkirály kijelentette, 
hogy az entente-ot pártolja. Nagy segítség a 
42 centiméteres mozsárágyuk ellensúlyozására.

A franciák lemondanak 
Páris védelméről.

A M. T. I. jelenti : a Corrieara de 
la Sera azt írja, hogy a franciák 
Páriát szabadon hagyják. A véde* 
kezesi vonal Dijon és Nevers kö­
zött lesz. Az Oise völgye nyitva 
áll a német csapatok előtt.

Részletek a longwyi harcokból.
A Vossische Zeitung tudósítója érdekes 

részleteket ir a német trónörökös Longwy 
melletti harcairól. A longwy citadellában, 
bár a nehéz ágyuk akcióba se léptek, gar­
madával hevertek a holttestek. A francia 
katonáknál tömérdek dum dum golyót ta­
láltak.

Páris forrong.
Budapest, szept. 5. (Tud. cenz. táv) 

A Magyar Távirati Irodának jelentik Pá­
rásból :

Clemencau lapjában népháborut hirdet. 
Ütött a cselekvés órája, mondja, biztosak 
vagyunk benne, hogy minden francia : agg1 
gyerek és asszony katona lesz.

Párásból ma indul az utolsó vonat s 
azért a pályaudvaron őrületes a 
tolongás.

Büiow zsákmánya.
A M. T. I.-nak jelentik Berlinből: Bü­

low német tábornok eddigi zsákmánya 348 
nehéz és tábori ágyú, sok hadi­
felszerelés 12934 fogoly.

Rheimst a németek elfog­
lalták.

Budapest, szept. 5. A M. T. I. jelenti 
Berlinből: A főhadiszállásról jelen­
tik, hogy a németek Rheimst kard­
csapás nélkül bevették.

szépséghibája volt, t. i. az, hogy éppen úgy 
mint ezelőtt 43 évvel, most is csak a 
papiroson volt meg ez a zseniális gondolat.

A németek jól tudhatták a franciáknak 
ezt a természetes haditervét, hiszen a vas­
tag belga—francia barátság eléggé figyel­
meztethette volna őket erre. De mig a 
franciák csak barátkoztak, addig a német 
dolgozott, még pedig igazi germán pedanté­
riával és alapossággal. A német nem csak 
jámbor óhaját fejezte ki a Belgium terüle­
tén át intézendő hadműveletekre vonatkozó­
lag, hanem tényleg meg is tett minden, 
legapróbb részlet intézkedést is arra nézve, 
hogy ezen tervét biztosan keresztül is vi- 
hesse.

Ki volt osztva mindenkinek a maga sze­
repe, melyet az adott jelre végre kellett 
hajtani. íts mint tudjuk végre is hajtották 1

Látjuk tehát, hogy a német alaposság 
és energia tette a németet úrrá a francián 
— mert a kezdeményezés hatalmas fegyvere 
biztos záloga a győzelemnek I

Mihelyt a német betört Belgiumba, 
1 megint átvette a diktáló fél szerepét, és et-

Mentőszekrónyefc Ságban felsze- 
reive a belügy­

miniszteri rendeletnek Kt NT O i -lß
j megfelelően felszerelve Q «»"1^

úgyszintén hiányzó részek pótlása legolcsóbb árakon

F A R M A S IS T V Á N
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Rimanóczy palota—Rákóczi ut.



Hajók veszedelme az északi kát, melyekből atya vagy testvér, vagy fiú, elvisszük Miskoley főispánná ő méltósá-
tengeren.

Amsterdamból jelentik: Angol lapjelen­
tések szerint egy svéd és egy dán gőzös né­
hány mértfölddel a Themse torkolata előtt 
elsülyedt. Igen sok hajó jut most aknára az 
északi tengerben.

Klofóc képviselőt 
letartóztatták.

A M. T. I. jelenti: Prágában Klofác 
cseh szocialista képviselőt letartóztatták. 
Az elfogatás oka ismeretlen.

Az albán fejedelem elmenekült.
Anconából jelenti a Stefani ügynökség: 

Vilmos albán fejedelem a Misurata olasz 
hadihajón Durazzóból jövet ideérkezett és 
folytatta útját Velence felé a hajóval.

Katonáinkért.
Rendkívüli idők, rendkívüli erőfeszítést, 

rendkívüli áldozatkészséget követelnek a haza 
polgáraitól, a haza kicsi és nagy fiától, leá­
nyától.

De magával is hozza a nagy idő a szi­
vek emelkedettségét, hiszen „nagy idők szü­
lik a nagy embereket.“

Meglátszik az a mi városunkon is. Ez a 
mi mulató, fényűző, kasztrendszerü társadal­
munk ime egybeolvadt a gondolatban, hogy 
akik itthon békés otthonokban, ágyudübör- 
géstől, csatazajtól távol élünk csöndes napo­
kat, nekünk is részt kell vennünk a haza­
mentő munkában.

Mindenki érzi, mindenkinek éreznie kell 
a kötelességet, hogy ma kevéssel kell meg­
elégednie, jobban, többet kell dolgoznia és 
imádkoznia. Ma amikor az országhatárokon 
szenvednek, véreznek, elesnek a mi győzel­
mes, hős katonáink.

Milyen szép látni fönt a városházán, 
hogyan dolgoznak a város urai a város fejé­
től kezdve, milyen emberfölötti munkát vé­
geznek elcsititásán a háború okozta nyomo­
rúságnak I

Milyen szép látni a város asszonyait, a 
mint sorra látogatják a kicsi, szomorú háza- 

tői az időponttól kezdve a francia kénytelen 
ennek a parancsnak engedelmeskedni.

Kezdetben nem szívesen tette ugyan, 
és minden áron igyekezett magát kivonni az 
alól, amikor 8 hadtesttel megkísérelte a be­
törést Németországba, de már késő volt 1 
Véres fejjel és nagy veszteségekkel voltak 
kénytelenek a franciák drága váraik mögé 
visszahúzódni és belátni, hogy bizony csak 
nem marad most már más hátra, mint en­
gedelmeskedni a német fegyverek parancs­
szavának.

A franciák minden számítását keresztül 
húzták a németek 42 centiméteres mozsár­
ágyúi, melyek oly hirtelen letarolták Lüttich 
és Namur erősségeit!

Akarva nem akarva, északnak kellett 
irányítani a váröv mögött felvonult francia 
haderőket is, hogy útját állhahassák a Páris 
felé előnyomuló németeknek.

Gondolkodtak azonban róla a németek, 
hogy ne túlságos sokan mehessenek föl 
északnak, amennyiben az erődöv előtt álló 
német balszárny folytonos támadásaival te­
kintélyes francia erőket köt itten le. 

vagy vőlegény a hadba vonult. Milyen szép, 
hogy annyi könnyet letörülnek, mégis úgy 
tetszik, mindig fognak találni letörü’ni valót, 
amig folyik künn a világháború.

Milyen szép látni a fiatal munkásokat, 
tanulókat, amikor a rend fentartásán vagy a 
fiatal lányokkal versenyt, a sebesültek ápo­
lásán fáradoznak I

Milyen szép látni kis és nagy lányain­
kat, amint abbahagyván játékaikat, esukló- 
melegitőt, térdvédőt, hósapkát kötögetnek a 
mi fáradó, vérző katonáinknak.

Itt- ott az áldozatkészségnek, hazafias 
buzgó munkálkodásnak csodás tüneményei­
vel találkozunk, ami megdobbantja szivün­
ket, ami örömkönnyet csal a szemünkbe. A 
„Vörös- Kereszt“ jóságos angyalai hetek óta 
megfeszített erővel dolgoznak a harcolók és 
sebesülteknek való fehérnemű előállításán és 
mindez még sem elég, mind ezzel még sem 
tudják a szükségletet fedezni.

Én földieim! nekem úgy tetszik, hogy 
még nem minden szív nyílott meg az irgal­
masság érzésének, még nem minden házi 
tűzhelynél fáradoznak a mi katonáinkért.

Ott északon és délen a hegyek közt hi­
degek ám az éjszakák, kemény, hűvös a 
föld; mig mi kényelmes meleg ágyainkban 
pihenünk: ott a harctéren fáznak a mi 
testvéreink, apáink, fiaink. Siessünk segít­
ségükre I Ne legyen ház, tanya, ahol serény 
kézzel, szerető szívvel nem dolgoznak térd­
védőn, hósapkán, haskötőn, hogy ezek meg­
tartsák az értünk harcoló hősök erejét, egész­
ségét.

Siessen, aki még nem vett részt a ne- 
meslelkü, hazafias munkában, siessen min­
den asszony, minden leány a házi munká­
jával és azután áldozza idejét a katonáink, 
hős katonáink javára. Kössünk térdvédőt, 
hósapkát, varrjunk haskötőt. Egy kis pamutra 
2 kötőtűre csak telik, ha a szánktól vonjuk 
is meg, aztán lássunk hozzá serényen, hogy 
2 hét alatt készen legyen. 1—2 méter jó 
meleg flanelt, hozzá galandot vegyünk és a 
Haas féle üzlet kirakatában látható minta 
szerint egy kettőre varjúnk nehány haskötőt, 
egészségüket mentjük meg a mi hőseinknek. 
Otthon is akad valami használt flanel darab, 
amiből haskötőt készítünk és beadjuk azon­
nal a Vörös-Kereszt hölgyeinek, például

Hiszen csak a napokban olvastunk róla, I 
hogy már is kikezdték a németek a féltett i 
várakat. Néhány utzáró modern páncél erőd i 
már is a németek kezében van és Heeringen 
tábornok ágyúi már Belfort előtt dörögnek. 
Ki tudja, hogy néhány nap múlva nem szó 
lalnak e meg itten is a 42 centiméteres 
ágyuszörnyek, talán éppen azok, melyek 
hivatva lesznek Páris keleti frontján akcióba 
lépni.

A mint látjuk a franciák sorsa már 
Lüttich és Namur elestével meg volt pecsé­
telve. A rohamosan Páris felé közeledő né­
met hadsereget a két részre szakadt demo­
ralizált francia hadsereg többé föltartóztatni 
nem tudja. Legokosabb volna, ha letennék 
fegyverüket, mert a játszmát már úgyis el­
veszítették. —.

De hát persze ilyesmire nem lehet szá­
mítanunk, mert ez csak siettetné az orosz 
szövetséges társ agyontiprását is.

Ha el is vesztette már a francia a játé­
kot, — a legelemibb hadászati érdekek is 
azt kívánják most, bőgj a francia minél 

gának.
Sok, másfél millió haskötőre van szük­

ség s az éjszakák hosszabbodnak, hűvösöd­
nek. Siessünk, hogy el ne késsünk I

Hétfőtől kezdve az olaszii községi pol­
gári leányiskola nagyterme is munkateremmé 
változik délutánonként s az iskola ifjú ha­
zafias tanítónői nemcsak a jelenlegi tanu­
lóknak, hanem az iskola volt tanmóinak is 
szívesen utasítást adnak a katonáinkért való 
munkában.

Hozzatok, kedves volt tanítványaim, 
kötőpamutot, vagy jäger pamutot hósapká­
nak, de főleg flanelt haskötőnek és álljatok 
be a hazafias, az irgalmas munkába! Hoz­
zatok tiszta, ócska fehérneműt, kötőtűt, var­
rótűt, hozzatok ügyes kezet, meleg szivet, 
mutassátok meg, hogy tőlünk tanultatok 
hazát szeretni, hazáért szívesen áldozatot 
hozni.

Őzv. dr Személy Kálmánné.

Jl Sörös-Xereszl javára.
A társadalom áldozatkésszége

A háború borzalmainak enyhítésére a 
betegek ápolása, gondozása által a Vörös- 
Kereszt óriási munkát fejt ki. Hogy [felada­
tának kellő képen megfelelhessen, az egye­
sület, a társadalom odaadó, buzgó áldozat­
készségére van szüksége, mert csak ennek 
segélyével érheti el a maga elé tűzött hatal­
mas és nemes célt.

Közönségünk, mint örömmel látjuk, ele­
get is tesz kötelességeinek.

A tisztviselők áldozatkésszsége.
A nagyváradi kir. Ítélőtábla bírói, segéd- 

és kezelőszemélyzete szeptember hó 5-én 
megtartott értekezletén fizetésének 1 száza­
lékát ajánlotta fel a Vörös Kereszt egylet s 
a hadbavonultak családtagjainak segélyezé­
sére akként, hogy a mintegy 1500 koronára 
menő adomány egyenlő részekben fog a 
Vörös-Kereszt egylet Nagyváradon működő 
hölgybizottságának, továbbá a hadbavonul­
tak segélyezésére alakult nagyváradi bi- 

tovább igyekezzék a német haderőket az 
orosz hadszíntértől távol tartani.

Erre van a franciáknak egy igen jó 
eszközük és ez Páris, a hatalmas erődíté­
seivel. Páris már nem oly könnyű dió, mint a 
kis belga várak, amennyiben a francia 
Metropolist egy 130 km. hosszú körívben 
veszik körül a modern erődítések. (1870-ben 
ez a köriv csak 80 km. hosszú volt.)

Ma tehát nem oly könnyű Páris körül- 
zárolása, mint volt 1870 ben I De még az is 
kérdás, hogy szükséges lesz e Páris körülzá- 
rolása.

Páris ostroma hónapokig is eltarthat, de 
viszont meglepetésekre is el lehetünk ké­
szülve.

Hiszen említettük első cikkünkben, hogy 
a német vezérkar nyíltan.beismerte az 187Ü— 
71. évi háború után, hogy Páris ostromára 
nem volt kellőleg elkészülve. Föl kell tehát 
tételeznünk, hogy az azóta eltelt 43 év alatt 
a körültekintő német hadvezetőség bőven pó • 
tolta ezt a hiányt. Ki tudja, hogy milyen 
meglepetést tartogat számunkra Páris ostro­
mát illetőleg is a jövő!?

Gyapjú szövetek legújabb kivitelben

Gyapjú szövetek legnagyobb választékban

Gyapjú szövetek legolcsóbban ®

szigora szabott 
árak mellett 

szerezhetjük be

Zauderer
kolozsvári posztó áruház fiók.

Nagyvárad, Zöldfa-utca 1.

Telefon: 11--45.
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zottságnak és az ugyanilyen célból alakult 
országos bizottságnak rendelkezésére bocsát­
tatni.

Újabb adományok a Veres-Kereszt ré- 
szére. Zsolnai Zsolnai Adolf 1022'25, A 
nagyváradi rendőrség tiszti kezelő és őrsze­
mélyzete 253'50, Diósy Lajos 200, Lakatos 
Sándor 100, Magyar Bank R. T. Nagyvárad 
100, M. K. 8, Felmérési felügyelőség 100. 
Valaki 100, Hofbaur Pálné 50, Hofbauer 
Edit 10, Hofbauer Gizi 10, Hofbauer Polika 
10, Belányi Imre 50, Justh Károly né. 50, 
Grosz József mérnök 50, Dr Fényes Ödön 
50, Perlesz József 50, Lakatos József 50, 
Nagyváradi Premontrei rend 50, özv. Tulics 
Józsefné 50, Névtelen 20, Gallért Lászlóné 
20, Bakaes József 20, Dr Medvigy Gáborné 
20, Fugyivásárhelyi olvasókör 10, özv. Weisz 
Gáborné 10, Id. Középessy Kálmánná 10, 
Dr Szegedy Lajosné 10, özv. Halász Gyű- 
láné 10, Vlád Ágoston 5, Báró Luzsénszky 
Lenke 5, Kelemen Kálmán 5, Dr Bozóky 
Alajos 5, N. N. 5, Névtelen 5, Balázs Adolf 
2, Négyessy Ilonka 1'80, összesen 2517 kor. 
75 fill.

N. N. ur4 drb régi érmet és 1 drb arany 
jegygyűrűt adott a Veres-Kereszt-Egyletnek.

A Vereszt Kereszt-Egylet céljaira a 
rendőrség tisztikara, kezelő és őrszemély­
zete a következőképen adakoztak: Gerő Ár­
min 30, Jánossy Gyula 10, Mezey Gyula 
10, Horváth Géza 10, Kemény L. Ignác 5, 
Vadász József 5, Szűcs János 5, Kolontáry 
5, Fluck Ferenc 5, dr Dajka Endre 10, Zi- 
lahy Antal 5, Ehrlich Imre 5, Palády Mi 
hály 1, Kráhm László 2, Radványi Jenő 1, 
Jauernik József 1, Szakáts József 1, Já­
nossy Lajos 2, Lakatos Sándor 1, Dézsy 
Lőrinc 1, Nagy Lajos .1, Boros Imre 1, 
Mihályi 1, özv. Hügel Ödönné 1, Popa Esz­
tike 1, Fodorné 1, Kovacsevics 3, Lakatos 
Sándorné 1, Kasza Dezső 1, Réz Bertalan 
10, Cserey Zoltán 1, Cserey Géza 1, Biró 
József 1, Dajka Sándor 1, Sugár Dénes 1, 
Darvassy Ferenc 1, Kágyi Lajos 5, Simon 
György 150, Wállerstein Etel 2, ifj Molnár 
István 1, Farkas István 1, Bott György 1, 
Becsey Ignác 1, Kovács István 1, Sipos Jó­
zsef 1, Kiss Elek 1, Bocsok Tamás 1, Ba­
logh Zsigmond 1, Varga Gábor 1, Ágyod 
Sándor 1, Gordán József 1, Kiss Miklós 1, 
Csontos István 1, Kovács János 1, Veres ! 
Károly 1, Mezei Ferenc 1, Soós András 1, 
Balázs Imre 1, Karácsonyi Mózes 1, Szörnyi !

2izt azonban már most is konstatálhat­
juk, hogy azoknak a sokat emlegetett 42 
centiméteres szörnyeknek a föltünése a harc 
szinterén a francia hadvezetőségben máris 
nagy konsternációt idézett elő!

Hogy mennyi időt nyert a német azál­
tal, hogy Belgiumon át operálhatott, azt már 
az is mutatja, hogv dacára annak, hogy most 
több mint 2 héttel később kezdte meg a 
hadműveleteit, mint 1870 ben és dacára an­
nak, hogy Belgiumban nagy ellentállást kel­
lett leküzdenie, mégis sokkal hamarább ke­
rült Páris elé, mint 1870 ben. (akkor szept. 
19-én).

A nagy német győzelmekből még az 
öreg Zeppelin gróf is kiveszi a részét, hi­
szen hatalmas szivaralaku légóriásai min­
denütt feltűnnek a modern hadviselés leg­
újabb terrénumán, a végtelen levegő tengere­
ken, melyeket nem lehet elzárni sem erődök­
kel sem pedig halált hozó robbanó aknák­
kal. Hiába igyekszik a párisi kormány ha­
zug hirekkel megnyugtatni a megrémült vá­
ros lakosságát, ntert csaknem naponta meg­
jelenik a hatalmas metropolis fölött egy egy 
német légijármü és ledobja a legfrissebb és 
legautentikusabb igazságot a nyüzsgő pári­
sink közé.

Hogy ugyancsak a légi jármüvek bom­
bákat is dobnak le egyidejűleg, az csak 
természetes vele járó dolog és azt megint 
csak a német alaposság javára Írhatjuk. így 
gondoskodik ugyanis a német aviatikus ar­
ról, hogy a német zászlóba begöngyölt hir- 

László 1, Nagy Sándor 1, Balogh Lajos 1, 
Darabanth Ferenc 1, Rózsa Sándor 1, Vé­
kony Sándor 1, Kovács László 1, Farkas 
Bálint 1, Lamm Jenő 1, Gircz István 1, 
Horváth István 1, Kiss Jenő 1, Szunyogh 
Mihály 1, K. Nagy István 1, Olvashatatlan 
aláírás 1, Balogh Ferenc 1, Jámbor Mihály 
1, Dávid Imre 1, Szűcs György 1, Tar­
soly Imre 1, Bende Imre 1, Sebestyén Gyula 
1, Lőkös János 1, Mezei György 1, 
Papp Mihály, Rozinger Márton, Balogh 
András, Szabó Lajos, Balog Imre, Szabó 
Lajos rendőr neje, Sebestyén Gyuláné 1—1, 
Ifj. Rácz Jánosné 2, Mikó Antal, Dobos 
József, Kovács Sándor 1, Hendzsel Lajos 
—'50, Jank Ferene —'50, Kiss Zsigmond 
Barta Gyula 1 — 1, Horváth József —'50, 
Würfel Andor —'50, Varga József 1, Knoch 
Sebestyénné —'50, Biró Ferencné —'50, 
Steringer Lajosné —'50, Goldstein Lipót, 
Kővári György, Kiucses László, Fekete La­
jos 1—1. Klein Mór —'50, Hajdú Mihály, 
Nagy János, Kerekes János, Marcsó Kál­
mán, Molnár Márk szakaszvezető, Tardy 
Gábor, Pénzes Károly, Zsoldos Mihály 1—í. 
Karácsony József 2, Juhász Károly, Szigeti 
Imre, Gulyás Benjánim, Balogh Zsigmond, 
Purbucz Albert, S. Kiss Gergely, Szegő 
Imre 1-1, Olvashatatlan aláírás, Vass Al­
bert, Dienes István, Kelemen András, Vass 
Károly, Méhes Lajos 3—3 korona, összesen 
253'50. korona.

Készpénz és ékszer adományok az egye­
sület pénztárnokának, Hofbauer Pál urnák 
címére küldendők.

Fehérnemüek és ágynemiiek 
adományozása.

A Vörös Kereszt fehérnemű osztálya az 
Urinők Mária Kongregációjától 20 kort, ka­
pott és további küldeményeket vidékről.

Goldstein Jakab kereskedő neje Bihar- 
félegyházáról összegyűjtött 159 hófehér kis 
párnát és rengeteg fehérneműt. Majdnem 
mindenkinek rá volt hímezve a neve pl. 
Prinyi Erzsébet 70 éves. Egyiken cédula, 
nagy kusza betűkkel Írva: Bfélegyháza, 
Borbély Józsefné. Én kérem az Urat, hogy 
adjon a fájdalmak elviseléséhez erőt és az 
Urban igaz hitet, — mert ő a megtartónk 
egyedül.

Here Sarolta Margitéról ágyneműt, 
ruhát küldött nagy mennyiségben. Dr Leicht- 
manné Margitéról szintén.

adást, a franciák könyebben megtalálhassák, 
a felrobbant bomba közelében.

Mindenesetre nagy és érdekes napok 
előtt állunk, melyek talán óriási, de reánk 
nézve kellemes meglepetést tartogatnak szá­
munkra. Adja a Mindenható, hogy úgy 
legyen 1

Ám legyen bárhogy is, bizhatunk benne, 
hogy a német becsülettel fogja végig küz- 

i dezni ezt az imponáló erélyességgel megkez- 
I dett háborút, de vájjon ki tudná megmon- 

dani már most, hogy a békét a kö’társaság- 
! gal vagy pedig a francia királysággal fogja 
| e megkötni!

Vájjon az adott helyzetben nem a leg- 
i tisztességesebb és legpraktikusabb megoldás 
; lenne ez a francia nemzetre nézve? Kikiál­

tani a királyságot és most már mint ilyen, 
undorral elfordulni a királygyilkosok és azok 
minden pártfogójától!

így még meglehetne valamit menteni a 
francia becsület és prestige-ből és ez a leg­
olcsóbb megoldás is lenne! Az oroszoknak 
adott 20 milliárd kölcsön már úgy is elve­
szett és most még aránylag olcsón kaphat­
nának békét a némettől.

Hiszen most talán még lehetne alkudni 
is velük. Mert hogy mennél hosszabb ideig 
tart a háború, annál borsosabb lesz a benyuj 
tott számla, az már csak természetes! Hi­
szen a 42 cm.-es szörnyeknek minden egyes 
lövése 35.000 márkába kerül! Csak talán 
nem kívánhatják a franciák még azt is, hogy 
ezeket a lövéseket is a német fizesse!

Ki tudná megmondani, mi hogy lesz ?

Három óriási csomag ruhaneműt hozott 
Popovics Vazul gör. keleti lelkész és Andrei 
György k. biró, — Székelytelek község ré­
széről.

A Magyar Aszfalt Részvénytársaság 
Tatarosi Bányatelepéről a következő sorokat 
kaptuk:
Magyar Vörös-Kereszt Egyesület tekintetes 

Fiókosztályának Nagyvárad.
Dicső sebesülj emk-fáj ttal uralnak némi enyhíté­

sére, kik hőn szeretett hazánk védelmében oly hő­
siesen viselkednek, a mai napon küldtünk cinciikre 
két láda ágy- és fehérneműt és egy láda befőttet, 
miről hazafias üdvözlettel ezennel értesítjük. ffiválé 
tisztelettel a Tatarosi Bányatelep tisztviselői és mun­
kásai, mely áll Hers Lóránd és Neumann Lázár 
gyűjtéséből.

Megható, mily gonddal és szeretettel 
volt az egész csomag, 56 párna és 200 da­
rab ruhanemű, valamint a láda befőtt össze- 
csomagolva. Szebbnél szebb stikelt, horgolt, 
csipkés patyolat párnák, minden párnára 
még egy huzat és egy-két remek varrottas 
törülköző rátüzve és az illető neve.

Hálatelten köszönjük meg a közönség 
küldeményeit!

A párnákat a kórházakban szétosztottuk 
és biztosan sokan fogják szegény sebesült­
jeink közzül áldani a nemes lelkű adakozó­
kat, midőn szalmapárna helyett pihés pár­
nára hajtják le fejeiket.

A „Jobbkéz“ részére Somogyi Gézáné 
10, Gálbory Józsefné 20, Szödényi Irma 3 
koronát kegyeskedett küldeni.

Római levél.
Dúló világháború közepette a száguldó 

halál egyházunkat is meglátogatta. Kiragadta 
az élők sorából X. Piust, az euchiaristia és 
a pax nagy fejedelmét, kik joggal nevezhet­
tünk atyánknak, mert szivének minden dob­
banása alattvalóié volt. Szivének egyedüli 
vágya volt mindent, de főképen a sziveket s 
lelkeket megújítani Krisztusban. Galamb lelke 
felszállt a béke honába, megborzadt arra a 
gondolatra, melyet környezete előtt is kifeje­
zett : mily borzasztó, hogy nekem ezt meg- 
kellett élnem, kik tekintet nélkül a nemze­
tiségre testvéri szeretetben élte, hogy pap­
jaim és alattvalóim, Róma területén, vissza­
térve hazájukba, ádáz ellenségként talál­
koznak a harctéren.

Aggódva várta nemcsak Rómának sok 
ezernyi tömege, de az egész katholikus világ 
a kürtőn kiszálló fehér füstöt, mely nem is 
késett sokáig. Délben fél egykor szállt fel a 
fehér füst, mely után rövidesen megjelent 
Della Solpe bíboros camerlango a sz. Péter 
bazilika erkélyén, hogy örömmel hirdesse az 
egész világnak :

— Annuncio vobis gaudium magnum. 
Pápám habenus, Eminentissimum et Reve- 
ren dissimum Dominum Cardinalem Saeo- 
bum Della Chiesa, qui sibimposnit nomen 
Benedictus XV.

A feszült várakozás után halálos esen- 
ben leste a 30,000 nyi néptömeg a saava- 
kat, mely közben vezénylő szavak hang­
zottak el : a rend fenntartására kirendelt 
olasz katonaságot tisztjeik tiszteletadásra 
vezényelték.

Leírhatatlan örömujjongásban tört ki a 
nép, mert az uj pápa hosszas római tartóz­
kodása alatt szeretetreméltó egyéniségénél 
fogva közszeretetben és tiszteletben élt. Még 
a természet is kifejezte örömét két aapos 
eső után verőfényes napra virradt Róma.

Az uj pápa személyiségétől keveset tu­
dott a külföld. Csendes, de komoly munkál­
kodásban töltötte el az éveket.

1854. november 21-én született Genova 
la soperbe, a „büszke Genna“ melletti Pegli 
kastélyban született előkelő őrgrófi család­
ból, melynek tagjait a XV. századból kezdve 
gyakran találjuk az egyház történetében, 
mint buzgó szerzeteseket s mint egyház­
fejedelmeket. Gyermekkoráról csak annyit
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tudunk, hogy mély vallásosságban nevelték 
h hogy tanulmányait otthon kezdte meg 
szüleinek gondos felügyelete mellett, majd 
elvégezve a génuai gimnáziumot az ottani 
lyceumba lépett át. Theologiai tanulmányait 
a római Capronicíi collegiumban végezte ki­
tűnő eredménnyel. 1878. december 21-én 
pappá szentelték és még a következő évben 
doktorrá promoveálták. Előkelő családi szár­
mazása s képzettsége megadta néki a jogot, 
hogy belépjen a nemes papok pápai aka­
démiájába, melynek tanulmányai képesíte­
nek a pápai diplomácia szolgálatába való 
belépésre.

Még tanulmányi ideje alatt gyakorlati 
szolgálatot teljesített az államtitkárságban, 
melynek első csoportfőnöke volt akkor Msgr. 
Rampolla. Innen kezdve szövődött az a sírig 
tartó baráti kötelék, mely közte és Rampolla 
bíboros között fennállott. Magával vitte őt 
Rampolla Madridba mint nuncius, visszatérve 
Rómába az államtitkárság élére, visszahozta 
magával, sőt helyettesévé nevezte ki Della 
Chiesát, garanciát látva úgy személyében, 
mint egyéniségében nagy feladatok, bizalmi 
ügyek megoldására. X. Fiús pápasága alatt 
4 évig Rampolla helyét töltötte be, mint 
első csoport főnök. Innét nevezte ki őt a 
pápa az akkor megüresedett bolognai érseki 
székre.

Nehéz viszonyok és körülmények között 
vette át egyházmegyéjének kormányzását, 
de a hozzáfűzött reményeket teljes mérték­
ben beváltotta.

Erélyes és vezetésre termett keze rövi­
desen rendezte az ottani viszonyokat, köz­
vetlen szeretetre méltóságával és főleg jó­
zan judiciumával, igazságosságával meg­
nyerte az ellenséges elemeket is.

Befolyása nemcsak a Vatikánban volt 
nagy, de a Quirinálig is eljutott kiváló csa­
ládi összeköttetéseinél fogva, hol róla mindig 
mint kedvelt személyről nyilatkoztak.

Ki tudja a mai nagy átalakulások kö­
zött nem ő van-e hivatva, az egyházi állam 
és Olaszország közötti feszült viszonyt béké­
sen kiegyenlíteni ?

De nem csak nagy diplomatát nyertünk 
az uj pápában, X- Pius krisztusi szelleme is 
áthatotta őt teljesen. A kinek alkalma volt 
őt otthonában ismerni, láthatta a fellendülő 
hitéletet s a hol az egyház érdeke kívánta, 
mindenütt ott volt személyesen. Papjait test­
vérekként szerette, velők közvetlenül érint­
kezett, híveiért a legnagyobb áldozatra kész 
volt.

Fáradtságot nem kiméit, ha arról volt 
szó, hogy gyóntatni, prédikálni kell, sőt nem 
egyszer maga vitte a haldoklókhoz az Oltári- 
szentséget s az utolsó vigaszt. A gyakori 
szent áldozás eszméjének, egyik leglelkesebb 
hive.

Amilyen erős kezű volt a kormányzás­
ban, olyan szelíd, alázatos, közvetlen volt a 
privát érintkezésben. E sorok Írójának al­
kalma volt gyakrabban családi otthonában 
tartózkodni, hol az előkellőség mellett apos­
toli egyszerűség uralkodott. Minden perc 
ideje be volt osztva, állandóan íróasztala 
mellett foglalatoskodott. A fáradságos munka 
után felüdülést a szószéken és gyóntatószé­
ken keresett Rajongásig szereti édes anyját 
ki vele együtt lakott s kivel hűen meg­
osztotta minden örömét s gondját. Hangu­
lata mindig derült volt, temperamentuma 
élénk, mindenkivel egyformán leereszkedő s 
nyájas. Kik szerencsések voltak őt személye­
sen ismerni, azoknak szivök vágya szerint 
történt a választás s személyes meggyőző 
désük, hogy erélyesebb, bolcsebb, higgattabb 
s amallet alázatosabb kezekbe nem kerülhe­
tett volna Krisztus hajójának kormányzója. 
Ismét bebizonyosodott, hogy a Szentlélek 
nem az emberek számitgatása, hanem a 
lelkek sugalata szerint inspirál.

Bologna nagyszülöttjének, XIV. Bene­
deknek nevét vette föl Della Chiesa. XIV. 
Benedek elődje volt XV. Benedeknek nem­
csak az érseki széken, de a pápai trónon is, 
hol mint pápa nagy egyházjogász, de egy-

szersmint fenkölt szellemű pásztora is volt a 
rábízott nyájnak. Kora úgy jellemezte mint: 
egyike a legtanultabb pápáknak egyéniségé­
ben, egyszerű és nyájas gyermekileg jámbor, 
tetteiben megfontolt bölcs, de erélyes. Ne­
vének megválasztásával igy akaratlanul saját 
irányának is programmját adta s fennkölt 
egyéniségénél s kiváló kvalitásánál fogva 
méltó utódja lett nagy elődjeinek. A Gond­
viselés irányította a választást s az előjelek, 
melyekkel adná Isten hosszú kormányzását 
megkezdi, mind azt hirdetik, hogy a válasz­
tás a legszerencsésebb volt. — ss.

SeÉgett a Sánei-tanga. 
Gondatlanság okozta a több 
százezer koronás pusztulást.

Tegnap délután két órakor rémhír ter­
jedt el a margitai járásban.

— Ég a Sánci! Ég az urasági kastély 1 
Járta be a hir nemcsak a közeli falvakat, 
de az egész járás községeit. A hir annál 
nagyobb megdöbbenést keltett, mert a tanya 
egyike volt a járás legtökéletesebb felszere­
lésű tanyáinak és ott már a nagy környékről 
volt behordva a termés, mely ezer és ezer 
családnak adott megélhetést. A hírek való­
nak bizonyultak. A nagy pusztulásról tudó­
sítónk a következőket jelenti:

A Micske község közelében levő Sánczi 
pusztán Seh warez Sándor földbirtokos kis­
leánya Manyi déli 12 órakor lépett ki a la­
kásból, mikor robogásszerü zaj ütötte meg 
fülét. A közelben levő egyik cselédtől érdek­
lődött a zaj oka iránt.

— A szél zug a sürgönydrótok között 1 
Adta meg a felvilágosítást a cseléd.

A következő pillanatban azonban hatal­
mas lángok törtek az ég felé. Óriási lóhere­
kazal tövében jelentek meg a lángok s bor­
zalmas gyorsasággal terjedtek tovább. Mire 
a kisleány és a cseléd fel lármázták a tanya 
személyzetét, már az istálló tetején vágtattak 
a lángok.

Pár perc alatt talpon volt az egész 
tanya személyzete és óriási erőfeszítéssel 
kezdték meg a tűz lokalizálását. A tűzoltók, 
gazdasági alkalmazottak minden munkáját 
meghiúsította az óriási szél, mely nagy 
csomókban szórta szét az égő szénakazaft.

A lanya lakói a szomszédos Micskétől 
kértek sogitséget, honnan csakhamar meg is 
érkeztek a község tűzoltói. Egyesült erővel 
kezdték meg a dühöngő elem megfékezését. 
Ami azonban szintén kudarcot vallott.

Már-már a szomszédos tanya is veszély­
ben forgott, mikor Micskéről a margittai tűz­
oltósághoz folyamodtak segítségért. Most már 
három község emberei is harcoltak a tűzzel. 
Végül mikor minden fáradozás eredményte­
lennek látszott, a kastély berendezésének 
megmentéséhez fogtak.

A kastély bútorait sikerült is megmen­
teni. Ezután már csak a szomszédos tanya 
megmentésére fektették a súlyt. így is csak 
óriási erőfeszítéssel sikerült a tüzet a Sánczi 
tanyára szigetelni.

' A tűz délután 3 órakor még égett, da­
cára annak, hogy szinte hihetetlen gyorsa­
sággal terjedt a tűz egyik épületről a má­
sikra.

A tanyán leégett a kastély, a cselédség 
lakásai és az összes gazdasági épületek, va­
lamint a rengeteg takarmány és gabona 
készlet.

Eddig még csak annyit sikerült megál­
lapítani, hogy az óriási kárt gondatlanság 
idézte elő. Valószínűleg gyermekek játszhat­
tak gyufával és ettől kapott lángra a lóhere­
kazal, melyről a tűz tovább terjedt és pusz­
tította el a járás egyik legértékesebb ta­
nyáját.

Közgazdasági éleitek 1913-ha«.
A kereskedelmi és iparkamara.

A nagyváradi kereskedelmi és iparka­
mara most adta ki kerületének: Nagyvárai 
városának és Biharmegyének 1913. évi köz­
gazdasági viszonyairól jelentését.

Sajnáljuk, hogy a mostani viszonyok 
között nincs elég terünk, hogy részletese» 
érdeme szerint foglalkozhassunk a nagy 
gonddal, körültekintéssel, széleskörű szaktu­
dással megirt és összeállított kiváló mua- 
kával, amely különösen a gazdasági kérdé­
sekkel szakszerűen foglalkozóknak nyújt 
bőséges adatokat, amellett, hogy bárki sok 
tanulságos dolgot olvashat benne, mert hűen 
és világosan tárja elénk városunk és me­
gyénk múlt évi közgazdasági helyzetét.

A nagy routinnal megirt szöveget bő­
séges statisztikai táblázatok egészítik ki.

Az általános részen kívül a mezőgazda­
ság, a kereskedelem, gyáripar és kisipar 
állapota részletesen van feltüntetve.

A jelentésből közöljük a következő be­
vezető részt:

Az 1913. év két nagyfontosságu ténynek 
szolgált bizonyítékául. Az egyik, mely álta­
lános jellegű volt: az az elszomorító jelen­
ség, mely szerint Európaszerte, de különöse® 
hazánkban a közgazdasági válságok napi­
renden voltak. A másik: hogy kamaránk 
területén ezek a válságok, bár a közgazda­
sági élet egyes terein nagyobb mérveket is 
öltöttek, próbaköveikké lettek gazdasági éle­
tünk szolid alapjainak, mert habár a fel­
építmények eresztékei sok helyütt ressegtek- 
ropogtak is, az alapok mozdulatlanul állták 
ki a rohamot és a megsérült felépítmények 
sem mindenütt szenvedtek olyan sérüléseket, 
melyeket a jövőtől remélhető nyugodtabb 
gazdasági tevékenység eredményesen ne pó­
tolhatna.

Kétségtelen ugyanis, hogy az 1918. év 
siralmas enyészetet borított Éurópa közgaz­
dasági életére. A meg-megújuló balkáni vi­
harok hervasztó szele végig száguldott az 
egész kontinensen és annak legtávolabbi 
zugában is öldöste az élet, a fejlődés, a ha­
ladás csiráit. Az egész világrészre a meg­
bénulás sötét felhői borultak. A bizonytalan­
ság feszültsége uralta a lelkeket és bénította 
meg azok tevékenységét. A Bellum omnium 
contra omnes viharfelhőink villamos feszült­
sége tetőpontra hágott és azoknak kisülését 
romboló villámcsapásokban való megnyilat­
kozását remegve várta a dolgozni vágyó, 
félelemtől lenyügzött népek sok millió meg­
rémült egyede.

Az év elején a pénz- és hitel viszonyok 
romlása tovább tartott, a külpolitikai hely­
zet zavarosabbá lett, különösen mikor a 
győzelmes balkáni népek egymás közt uj 
háborúba kezdtek; ehhez járult az egyru 
élesebbé váló belpolitikai helyzet bizonyta­
lansága. A gazdasági élet teljes elbénulását 
elfásult lélekkel kellett elviselnünk, sehol__a
reménynek egy-egy csilláma hern bukkant 
fel, elernyedés mindenütt mindenben jelle­
mezte a lefolyt évet. Hazánk gazdasági élete 
lethargikus álomba merült, melyből még a 
pénzviszonyok javulása sem tudta felrázni.

Fokozottabb volt ez a szomorú jelenség 
kamaránk kerületében, ahol az országosan 
továbbra is megmaradt nehéz hitelviszonyok 
hihetetlen mozdulatlanságot mutattak. Uj 
üzletekről alig lehetett szó, a régi hitel­
ügyi összeköttetések részben felbomlottak, 
részben a pénzviszonyok javulásának elle­
nére magas kamatok mellett voltak fenn- 
tarthatók. Oka ennek a sajnátatos helyzet­
nek nemcsak a magán tőke még mindig 
visszavonul tságban maradása volt, hanem 
még inkább főváros! nagy bankoknak ar. 
az érthetetlen magatartása, mely a vidé~



kei, « javuló pénzviszonyok ellenére is, 
csak bőséges nyereség biztosítása mellett 
látta el teljes biztosíték ellenében és nem 
is kielégítő mértékben pénzzel.

Kamarai kerületükben a fővárosi ban- i 
koknak ez a magatartása katasztrófális ered­
ményeket idézett volna elő és hogy ennek 
dacára a pusztulás be nem következett, az 
kerületünk alapjában egészséges gazdasági 
életének, pénzintézeteink körültekintő tevé­
kenységének, az Osztrák-Magyar Bank nagy­
váradi fiókjának köszönhető, mely helyes 
közgazdasági érzékkel sietett a fővárosi ban­
kok okozta nehézségek eloszlatására kisebb 
pénzintézetnek egyesítése és valamennyi 
pénzintézetnek megfelelő hitellel való ellá­
tása által.

így is azonban magáncégek, iparválla­
tok és bár kisebb mérvben a nem (léggé 
iundált pénzintézetek zavarai jelzik az el­
múlt év gazdasági életének küzdelmeit. És 
jelzik a munkanélküliek tömegei, a közép- 
osztályt képező iparosok tengődése, az üz- 
lettelenség által sujott kereskedők és.azutánok I 
élő osztályok keresethiánya, amit még ki- i 
rivóbbá tett a szűnni nem akaró kenyér- i
drágaság.

Fokozta ennek a helyzetnek szigorúsá­
gát az a körülmény, hogy a kerületünkben 
elhatározott közmunkák kiírása és a már 
kiirt közmunkák végrehajtása a városok és 
községek fedezetének hiánya miatt lehetet­
lenné vált és habár a kommunitás, helyes 
érzékkel, a nagyobb áldozatoktól sem riadt 
vissza, hogy a közmunkák utján enyhítse a 
helyzet tarthatatlanságát, ez a törekvése sem 
járt eredménynyel, újból a hazai nagy­
bankok tartózkodó magatartása miatt.

A lefolyt évben kamaránk területén az 
építőipar majdnem teljesen szünetelt, csupán 
kamaránk székhelyén fejeződött be egy, az 
előző évben megkezdett bérpalota építése és 
kezdődtek a honvédtüzérlaktanya építésének 
előmunkálatai.

Kamarai kerületünkben pedig az építő 
ipar szünetelése egy a teljes ipari szünete­
léssel, mert a nálunk honos iparágak leg­
többje az építő iparral kapcsolatos. De az 
építő iparral kapcsolatban nem álló ipar­
ágakban is általános volt a pangás, mert 
még az elsőrendű szükségleteket előállitó 
iparágakban is éreztette megsemmisítő hatá­
sát a leromlott fogyasztóképesség.

■ ■ a

Virág-dalok.
*

Gyöngyöm, gyöngyvirágom:
Rubintom, gyémántom, egyetlen kincsem,
Tiéd az életem, lelkem a szírem 
Amim van minden.

Amim van, az minden. De lásd ami vagyok, 
Magyar vér harmata, magyar szív magzata, 
Magyar dicsőségre aki jogot kapott- 
Nékem is csak adták hazám s a csillagok-

S ha most a kürtszóra
Rubintos acélom én is fel övezem,
Ugye nem sírsz értem egy néma könnyet sem !
Gyöngyöm, gyöngyvirágom.

Csoór Lajos.

Őfelsége ajándéka a munka­
nélkülieknek.

Az egész ország megmozdult, amikor a 
háború kitört. A társadalom minden rétegé­
ben gyűjtés indult meg a Vörös-Kereszt és 
a hadba vonultak családtagjai részére, csak 
.éppen a munkanélkül maradt százezrek vár­

tak, hogy végre rájuk is sor kerüljön. De 
hiszen mindenkit a háború és az abban 
résztvevők érdekelték, nem igen törődtek a 
látszólag kis bajokkal.

Most aztán Őfelsége ajándéka fel fogja 
rázni a társadalmat 100 100 ezer koronát 
utalványozott legmagasabb pénztárából a 
magyarországi és ausztriai munkanélküliek 
segélyezésére.

Őfelsége emez adománya követendő 
példa. Adakozzunk, gyüjtsünk azok részére 
is, akiket igazságos háborúnk megfosztott 
kenyérkereset forrásuktól.

* Gróf Széchényi Miklós sei­
he« ült-látogatáson. Hirt adtunk róla 

1 egk< zelebb, hogy a lat. szert, papnevelőin­
tézetben a Vörös-Kereszt Egylet kórházat 
rendezett be. A kórháznak előkelő sebesültje 
van: egy honvédalezredes, aki az északi 
harctéren sebesült meg s akit nagy gonddal 
ápolnak. A sebesült alezredest tegnap meg-

i látogatta gróf Széchényi Miklós megyés- 
: püspök s megható gyöngédséggel érdeklő­

dött a sebesült állapota iránt.
* Közös áldozás a győze­

lemért és a hadbavonultakért 
felajánlva. A tenger megtanít imádkozni. A borzalmak óráit él­jük, amelyeknek irtózatai ellen a Mindenhatónál van a segítség. Meg kell értenünk ezekben a szörnyű napokban, hogy együtt kell mű­ködnie most az egész nemzetnek a győzelemre : a katonának fegyver- ; rel, vérrel, az itthon maradiaknak ; imával, s a győzelemnek épp oly ; hatalmas eszköze az egyik, mint a i másik. A közös imának még na-■ gyobb az ereje. Jöjjön össze min- ' denki szeptember 8-án kisasszony ' napján a közös imára s a közös i áldozásra, melynek érdemét ajánl­juk fel a győzelemért s a hadba-' vonultakért. Ostromoljuk meg az : eget imáinkkal! A közös áldozás a í váradolaszi plébánia templomban a reggel 7 órakor kezdődő szent mise j alatt lesz. A s ént gyónás eh'iző , este a 7 órai ájtatosság után vé­gezhető ugyanott, s ugyancsak más­nap, az ünnep napján már reggel 6■ órától kezdve.

* A kereskedelmi iskola tanári 
kara tegnap értekezletet tartott Kovács S. i 
János vezetésével. Az értekezleten a tanárj ; 
kar egyhangú lelkesedéssel határozta el, hogy i 
havonként az alapfizetés 10 százalékát az 
itthon maradt családtagok felsegélyezésére ’ 
adja. A kereskedelmi iskolai tanárok e nagy- j 
lelkű áldozatkészsége szép példaadásul szol’ I 
gálhat azoknak, akik még eddig nem vettek I 
tudomást a segélyakcióról.

* A város segélyakciója. Nagy- ; 
várad város törvényhatósági bizottsága csü­
törtökön, szeptember 10 én tartja rendes i 
közgyűlését. A közgyűlésen a polgármester . 
jelentést tesz a hadbavonult katonák család- . 
jai segélyére indított akcióról. A polgármes- ; 
térnél Nagyvárad város ’közönsége részéről 
35172 korona 76 fillér adomány folyt be. A 
szétosztást egy bizottság végzi. Eddig ki­
osztottak 6500 korona készpénzt, továbbá 
élelmiszerekben: tej, liszt, burgonyában 
mintegy 5000 koronát. Mivel az államsegély 
kiosztása késik, a város előlegeket ad az 
államsegélyre. Már eddig pár ezer koronát ■ 

adott ki ilyen címen. Hogy az államsegély 
kiosztása mielőbb megkezdhető legyen, a 
polgármester 4 tanítót bocsátott a kir. pénz­
ügyigazgatóság rendelkezésére.

* A görög követ védi a monte- 
negróiakat. A kereskedelmi miniszter 
tegnap értesítette Biharvármegye törvény­
hatóságát, hogy a Magyarországon tartóz­
kodó montenegrói alattvalók képviseletét a 
görög követ vállalta magára. A hadüzenet 
óta sokáig kellett keresni valakit, aki fel­
áldozza magát erre a nem nagyon népszerű 
feladatra.

* Csoportvezetői értekezlet. A 
Katholikus Népszövetség csoportvezetői ma 
délután 4 órakor a Népszövetségi Otthon 
helyiségében értekezletet tartanak.

* Sebesültek és elesettek a 
csatatéren. A háborúban elesettek és 
sebesültekről kiadott legutóbbi veszteség ki­
mutatásból, a bennünket közelebbről érdeklő 
következő adatokat közöljük : a tisztikar­
ból: Bachmann Antal tart, zászlós a 44. gy. 
ezr. 16. sz. (szül. Nagyváradon, 1886.) se­
besült ; Lakos Iván főhadnagy, a 44. gyal. 
ezr. (szül. Nagyvárad) sebesült; — Zeller 
Ferenc tart, zászlós az 1. huszár ezredben, 
meghalt; — a legénységből: Borbély Mi­
hály huszár az 1. huszár ezr., meghalt ; — 
Dany Antal huszár az 1. huszár ezr., meg­
halt : — Horváth József huszár az 1. hu­
szár ezredben, megsebesült.

* A Magántigztviselök Egyesü­
lete ma délután 3 órakor egyesületi helyi­
ségében választmányi ülést tart, melyre 
a tagokat ezúton is meghívja az elnökség.

* Fekete László halála. Részvéttel 
értesülünk egy derék pénzügyigazgatósági 
tisztviselő : Fekete László pénzügyi szám­
vizsgáló haláláról. Szorgalmas, ambiciózus 
tisztviselő volt, aki kedves modoráért a tár­
sadalom széles körében örvendett közsze­
retetnek. Fekete Lászlót egy évvel ezelőtt 
szélhüdés érte. Majdnem egy évi betegség 
után állapota annyira javult, hogy szept. 
1-én újból megkezdte hivatalos működését, 
azonban újabb betegség támadta meg s 
tegnap délelőtt az alig 37 éves ember, rö­
vid pár napi betegség után csendesen _ el­
hunyt. Temetése hétfőn, szeptember 7 én 
délután 3 órakor lesz az Arany János-utca 
4. sz. házból.

* Az esküdtek névjegyzéke. Az 
esküdtképes egyének névjegyzéke ellen be­
adandó felszólamlások elbírálására alakítandó 
bizottságba a polgármester a csütörtöki köz­
gyűlés elé a következőket javasolja: dr 
Adorján Emil, dr Mihelfy Lajos, Rád! Ödön, 
dr Stokker József, Sulyok István és dr Tóth 
Ferenc.

* Az áll. elemi iskolák gond­
noksága. A nagyváradi áll. elemi iskolák 
gondnokságának megbízatása lejárt s a pol­
gármester a csütörtöki közgyűlésen javasla­
tot tesz a gondnokság újjáalakítására s a 
következő tagokat ajánlja: Frankó Endre, 
Harmathy Károly, dr Hoványi Gyula, dr 
Medvigy Gábor, dr Thury Kálmán, dr Tóth 
Ferenc, dr Várnay Ferenc, Bordé Ferenc, 
Komlóssy József és Lukács Ödönt.

* Kik nem kapnak államse­
gélyt ? A pénzügyminiszter tegnap értesí­
tette Fráter Barnabás alispánt, hogy azok a 
családok, amelyeknek fenntartói bevonultak 
csak az esetben tarthatnak igényt az állam­
tól segélyre, ha munkaadóik nem fizetik ki 
a bevonult családfenntartó járulékait. Azok 
tehát, akik munkaadóiktól megkapják rendes 
fizetésüket, egyáltalán nem kaphatnak se­
gélyt.

* A nagyváradi országos vásár. 
A nagyváradi őszi országos vásár. A rendőrkapitányi 
hivatal közhírré teszi, hogy az őszi országos vásár a 
következő sorrendben fog megtartatni, úgymint: 
Szeptember 11—12 sertés és juh vásár. 14 és 
ló-én ló és szarvasmarha vásár. 13-tól 18-ig ter­
mény, ipar és általános kirakodó vásár tartatik 
Rendőrfőkapitány.
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* A sebesültek gyámolitása. 
Értesítem mindazon urakat, akik -a vá­
rosunkba érkező sebesültek gyámolitására szí­
vesek voltak jelentkezni, hogy ezen készsé­
güknek egyidejű megköszönése mellett a to­
vábbi rendelkezésig szolgálataikat igénybe 
nem vehetjük és ezirányba tett minden in­
tézkedéseket beszüntetem. Rimler Károly, 
polgármester.

* Bors község a Vörös-Kereszt­
nek. Éreztük a háború leheletét. S a sze­
létől ledöntött, megsebzett harcosok szen­
vedését értő szeretet kél szivünkben, nekünk 
akik itthon maradtunk, akikért testvéreink 
véreznek a csatatéren. Erről kaptunk teg­
nap egy gyönyörű hirt. A vidékről kaptuk, 
Bors községtől, mert bevallhatjuk, hogy mi 
e fényes városban nem tudunk, nem akarunk 
egy ilyen aránylagosan szép tettet csele­
kedni : a gyüjtőivnek N. N jeinek 10 és 6 
fillérjei a tehetősek oly kevés számú ezresei, 
százasai mellett legalább ezt mutatják. Bors 
község jegyzője Osváth Pál tegnap dél­
után egy jól megrakott szekérrel jött be
Váradra. A szekéren ezer fehérnemű, amit 
a község lakói adtak össze s küldtek Vá­
radra a Vörös Kereszt részére. A Máv. ál­
lomási nyugvókórházban maga Dos Eche- 
volles Kruspér Sándorné vette át az ezer 
koronánál nagyobb értékű adományt s há- ; 
lás köszönetét fejezte ki az Egyesület ne­
vében a lelkes, s követendő példát adott 
községnek, elöljáróságának.

* Adományok a katonák csa­
ládjai részére. A háborúba vonult ka­
tonák itthon maradt családai részére újabban 
a következő adományok érkeztek : A nagy - 
váradi premontrei kanonok rend 50 kor. 
Rótbart Margit gyűjtése: Vorisekné, B. M., 
N. N., Olvashatatlan, N. N. 1—1, Szabó 
Andor N. N. 60 - 60 fill, K. Lóránd —'50, 
Künsztler L. -’60, N. N., B. I., I. T., Fa­
ragó, V. S. né, Tunga 40-40 fill., Rotbart 
K.-né 30—30 fill., Török Mihály — ’50, N. i 
N., Farkas Lajos, Olvashatlan, N. N., Váezi 
Bálint, Sz. J., N. N., Faff Kálmán, N. N., i 
P. H., F. Sz. D., K. B., Frölich Pál 20-20 
fill., Koller Ágostonná, Royal, Margit, Oden­
berg, N. N., D. E, K. L, T. Gl., N. N , 
Royal, Eszperantista, P. S. né —’10—’10 
Mendelson Fülöpné, Szentpétervárról 1, ösz- 
szesen 25’60. Margitay Ödön gyűjtése: özv. 
Csorba Lajosné, Glück Sándor —60—’60, 
Tomás Emma, N. N., —’50—’50, Bajtay 
—’20, N. N., Margitay Ilonka, Jánosi Mar- ! 
git, Veisz Rózsika, Schvartz Szeréna, N. N. ’ 
Kovács —’20—’20, N. N. —12, Margitay ! 
Ödön, Margitay András, X. Y., Kovács : 
Jóska, Kón Antal, Kóhn Ferenc, Krausz 
Jakab —’10—’10, B. S. —’14, összesen ! 
6’06, Ullmann Andor gyűjtése : L. L., i 
N. N. 1 1, Goldstein Salamon —’60, ■ 
N. N. -’50, N. N. —’40, Y. -’30, i 
P. L., Ulmann Andor, B. F., V. K. ■ 
Sch. I., Médy, Frédi, András, Laczika, 1 
20—20 fül., Magdus, Lili 25 fül, Lovas ( 
Erzsi, N. Izidor, N. Frigyes 10—10 fül., ősz- i 
szesen 8 45, Kóhn Ferenc gyűjtése: Spitzer I 
és Kóhn, Z. I.-né 1—1, Krámer Olga 30 f. I 
K. L., N. N., Vittenberger Erzsiké 20—20 f. 
N. N. —10 összesen 3’24 kor. Itt megje 
gyeztetik, hogy a lovag Traiber János ál- 
tál augusztus 26-án adományozott 100 ko­
rona, Traiber Jánosné és dr Schramek Jó­
zsefné nevére Íratott át.

* Elveszett gyüjtőiv. A hadbavonultak 
családjainak segélyezése céljából kibocsátott 142. sz. 
Róthbart Margit és a 221 sz Reisner Ödön névre 
kiállított gyiijtőivek a gyűjtők által elvesztettek. 
Megtaláló felkéretik a polgármesteri hivatalhoz jut­
tatni.

* Öngyilkos postamester. De­
recskéről jelenti tudósítónk, hogy a járás 
'•gyik legnagyobb községében Sáráudon teg­

nap öngyilkosságot követett el a postames­
ter. Pikó Bálint már régebb idő óta beteges­
kedett és mindent megkísérelt, hogy egész­
ségét visszanyerje. Csütörtökön este későn 
feküdt le és újságot olvasott. Heggel mikor 
hozzátartozói a szobába léptek, halva talál, 
ták. Az ágy mellett ott volt a gyilkos revol 1 
ver. Az újság margójára a következőket irta . 
a postamester: Nem bírom tovább! Isten 
veletek. A vizsgálat során megállapították» 
hogy Pikó pillanatnyi elmezavarban követte 
el tettét.

* Az iskolák sajnos nem fognak meg- ! 
nyílni, a Donát-féle kereskedelmi magán- j 
tanfolyam azonban rendes időben kezdi a ’ 
tanítást. Aki nem akar a tanulásban vissza­
maradni, siessen beiratkozni. A 'fiú és 
leány tanítás küiön-kűlön történik.

* Bútorozott szobák. Egy vagy 
több személyre, legelegánsabb berendezéssel 
teljes kiszolgálással, rövidebb vagy hosszabb 
időre kiadó Nagy Sándor utca 4.

Legújabb táviratok.■ c ■
Lemberget kiürítettük.

Budapest, szept. 5. Lemhe^g vá­
rosát a hadvezetőség kiürí­
tette. (Miniszterelnökségi sajtóosz­tály.)
Lemberg kiürítésének jelen­

tősége.
Budapest, szept. 5. A hírlapok hadi­

tudósítói illetékes információk alapján azt 
írják, hogy Lemberg kiürítése csak tak­
tikai húzás, melynek fontosságát és szük­
ségességét a legközelebbi idők eseménye’ 
igazolni fogják.

A kiürítés nem menekülés, hanem 
tervszerű taktikai visszavonulás, nem je­
lent sokat.

A hadvezetőséget azon szempont ve- 
vezette, hogy a szép várost nem akarta 
az oroszok bombázásának kitenni. Bi­
zonyos, hogy a legközelebbi események 
meg fognak győzni bennünket ezen in­
tézkedés helyességéről. (Miniszterelnökség 
sajtóosztálya.)

A Kárpátok megerősítése.Sajtó hadi szállás. (Tud. cenz. táv.) A sajtó hadi tudósitónak egy magasrangu katonatiszt kijelentette, hogy a Kárpátok a legteljesebben meg vannak erősítve, onnan sem­miféle meglepetés nem jöhet
Harcok Páris alatt.

Páris, aug. 5. (Tud. cenz. távirat.) A 
város közelében óriási harcok 
folynak a német és francia ha­
dak között Az ágyudörgés be­
hallatszik a városba. A lámpák 
éjjel nem égnek, az egész városra 
sötétség borul.

Seregeink együtt a néme­
tekre!.

Krakkó, szept. 5. (Tud. cenz táv.)Radostonél Slove Polskié német csapatok elérték seregeinket s érint­kezésbe jöttek csapatainkkal.

IRODALOM.
Orökimádás című hitbuzgalmi folyó -" 

irat 9 száma rendkívül dús és érdekes tar-, 
tatommal jelent meg. Amelyből kiemeljük a. 
következő cikkeket:

Tartalom: T. J.:‘X. Pius pápa halála.
— Dr Tiefenthaler József: Háború. —• A. 
bíboros hercegprímás a háború miatt eiátr 
voltakért. — A XXV. eucharisztikus világ-“ 
kongresszus. - Röptében a nagyvilág kö­
rül. — Jézusom, örömöm. Rovatvezető: Dr. 
Szyllabba Emil: Hangosan szól a szív szaval;
— Eucharisztikus szövetségek. — Festő 
bimbók. A kis hős. —-Egyesületi élet -

E valóban életrevaló folyóirat a Köz­
ponti Oltáregyesület (Budapest, IX. kér., 
Jllői-ut 75) kiadásában jelenik meg s elő­
fizetési ára egy évre csak 3 kor. Ajánljuk t. 
előfizetőink pártfogásába.

Vasárnapi előadások. Ma két 
előadást tart a Szigligeti-színház. Délután 
3 és fél órai kezdettel a legmérsékeltebb 
helyárakkal a „Lotti ezredesei kerül színre. 
Este 8 órai kezdettel az „Ingyenélőket“ ad­
ják elő a legjobb szereposztásban. Ez a ki­
váló énekes fővárosi életkép annak idején 
az összes magyar színpadokon fényes sikert 
aratott s itt is Nagyváradon minden alka­
lommal nagy közönséget vonzott.

Darázs pusztítás. Nagyon sok da­
rázs van az idén. A korai szőlő felét el­
pusztították és most már a szilvára vetették 
magukat; ezen fognak élősködői mig a 
borszőlő érni kezd s akkor majd azt pusz­
títják. Ha nem akarunk érzékeny kárt szen­
vedni, akkor a darazsak pusztítását az egész 
szőlő hegyen meg kell kezdenünk. Két féle 
apró darázs van, az egyik fajta darázs a 
padlásokon üt tanyát, a szarufákra rakva 
lépett ; a másik a földben készíti el mesteri 
módon épített fészkét, leginkább réteken, 
mesgyéken, ahol a föld munkájával nem 
háborgatják. Pusztításuk a következő : A sza­
badban álló lépeket legjobb alkonyat után egy 
késsel levágni ;■ félig forró vízzel telt faze­
kat tartván a fészek alá, hogy abba essenek. 
A földben lakó darázs pusztítása már több 
dolgot ad. — Próbálták kiönteni, füstölni, 
égetni, de egyik mód sem ér sokat. — A 
legbiztosabban lehet ezeket elpusztítani a kö­
zönséges légyfogó üvegekkel, melyek alsó 
részébe felerész bolti ecetet és vizet öntünk. 
Alkonyat után, mikor a darazsak már nyu- 

í galomra tértek, minden darázsfészek nyilá- 
sára teszünk egy ilyen üveg burát és azt por- 

: hanyós földdel körülrakjuk úgy, hogy csak a 
I felső része maradjon fedetlenül. Kora reggel, 
• mikor a darazsak kirepülni akarnak, vesztü- 
j két lel Ja a légyfogóban. Egy óra múlva az 
, ecetes vu.. tömve vau döglött darázaasal,jl__

mikor is friss ecetes vizet lehet az üvegekbe 
' önteni; elég azonban ha alkonyaikor tisztítjuk 

ki a légyfogót és ismételjük az eljárást. — 
í A harmadik napon a fészek lakói kipusz- 
j tulnak. Egy másik mód a calcium carbiddal 
I való pusztítás. Ebből néhány mogyoró nagy- 
i ságu darabot kell a fészekbe juttatni, azután 

a fészekbe kevés vizet önteni és a fészek 
‘ nyílását azonnal földdel betömni, hogy a 
I calcium carbidból kifejlődött gáz a darazsa­

kat megölhesse. — Mint minden ilyenfajta 
j védekezésnek, úgy ennek is csak akkor lesz 
i haszna, ha mindenki megcsinálja. Szükséges 
1 tehát, hogy a szőlősgazdák a darazsak pusz- 
| titását minél előbb kezdjék meg. Sz. S.

A szerkesztésért ideiglenesen felelős:
Dr. PAPP KÁROLY.
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Heisz Miksa
-a Békéscsaba un torgyára nagyvárad,

Kákóczi-üt 14. szánt
Üzemünket tetemesen ki­
bővítettük, ennek folytán 
elismert elsőrendű készít­
ményeinket — minden 
versenyt kizáró olcsó ár­
ban szállíthatjuk.

TELEFON: 9—04. SZ.

A Donát-féle
keresk. magántaníolyamon
uj líMÍclysniOk kezdődnek és vedig gyors- 

és i épirásra (előrehaladottabbaknak külön 
ismétlőórák) szépírásra (magyar és német 
szépírás valamint rondirás) egyszeiü, ket­
tős és ann rü ai könyvvitelre (gyakorlati 
alapon) közöns. és kereskedelmi számtan, 
magyar és német levelezés német nyelvre 
(társalgási gyakorlat).

Vidéki szülőknek
külön figyelmébe ajánljuk a tank Ijamot, 
ahol még egy nehány felső kereskedelmi 
vagy polgári iskola látogató tanuló teljes 
ellátást kaphat. A gyermekik tanuimá- 
*yai szigorúan lesznek ellenőrizve ; zon­
gora, hegedű tanítás a házba. Mag-ín- 
vizsgákra, ö^ssze vont polgári iskolai vizs­
gákra felelőség mellett előkészítem Beje­
lentések elfogadtatnak naponta.

Hát Buzi Bálint biró uram összehitt* az 
elöljáróságot a községházához, mivel hogy 
úgy illenék, hogy Portelekre bemennének 
néhányon, mert, hogy «rak jöttek, két ágban, 
a vezetőjük pedig a kegyelmes ur, aki neki 
jó ismerőse még abból a pipaügyből a vasúton.

A törvénybiró, értelmes ember ! — vál­
lalkozott is, hogy egy szekérderék választót 
bevisz Portelekre, de többet nem.

Buzi Bálint ki is válogatta a javát, hogy 
csúfot ne lásson Somaház* az urak előtt, 
mind értelmes, jó képű magyar emberek vol­
tak, tehát úgy négyen be is mentek a tör­
vénybiró szekerén, ünneplőbe öltözve, de)maga 
a biró csak otthon maradt, mert úgy illett, 

í hogy otíhon várja a vendégeket, már oda 
Ígérkeztek.

A kegvclmes ur szívesen látta Somaháza 
elöljáróit, meg volt győződve, hogy ha ö 
maga személyesen megy oda, úgy leköti a 
választókat, hogy egy sem szavaz a kor­
mánypártira.

Buzi Bálint biró uram pedig ki nem 
mozdult a községházából, hanem oda bent a 
tanácsi szobában beült az asztala mellé, ka- 
íaplevéve várta a vendégeket, bezében volt 
a biró pálca, ami a tekintélyt biztosítja a 
községben.

Gondolkodott! — bizony gondolkodott! —
Egyszer aztán felemelte barna piros 

arezát, gömbölyű jól megtermett fejét, tiszta 
szemével felnézett a menyezetre, ottan is a 
mestergerendára és igy szólótt a kisbiróhoz:

— Menjen kend, hívja be a napdijas 
urat!

Meg utazta, mert most nagy dologra 
készült, meg a vendégeket csak nem mutat­
hatta meg a közönséges embernek. Bejött 
Tintanya.ló Adám.

— Adám ur! — kezdte a biró, — van-e 
tiszta gondolat a fejében ?

— De van án, biró uram! — válaszolt 
a kérdezett. — Most tudok még csak szé­
pen beszélni.

Kivánja?
— Tyhü, de mennyire !
— Hát jön a kegyelmes Turay Barnabás 

ur, meg négy gróf, meg tizenkét szocialista 
vezér, ezeket itt kell ékes szóval ellátni a 
községházánál, el meri-e vállalni?

(Folyt, köv.)

22374-1914. szám.

Hirdetmény.

Nagyvárad várls tanácsa katonai ijyeszátya,
22601 — 1914 száa.

Hirdetmény.
A. m. kir. pénzügyjninister ur 8501/1914 P. 

M. számú körrendelet« értelmében értesítem az érde­
kelt igényjogosultakat, hogy a l«vak és jármüvek 
szolgáltatásáról szóló 1912. évi LXII t. e. alapján 
a katonai célokra átvett lovakért és szállítási eszkö­
zökért járó kárpótlási Összegeknek a m kir posta ta­
karék pénztár utján való kifizetése már megindult.

Annak azonban, hogy a kárpótlási összegnek az 
egyes igényjogosultak részére való kifizetése a posta 
takarék pénztár utján megtörténhessék, elengedhetlen 
feltétele, hogy a jogosult tulajdonosok a lóavató bi­
zottságok, illetőleg a katonai átvevő közeg által ki­
állított lóállitási igazolványokat illetőlég kék színű 
nyilvántartó lap másolatokat és kék szinti e ismerve- 
nyeket (a szállítási eszközökről) az illetékes kir. adó­
hivatalnak benyújtsák, ahol annak ellenében fehér 
színű átvételi elismervényeket kapnak, amelynek alap­
ján a kárpótlási összegek hivatalból fognak a posta 
takarék pénztár utján megküldetni.

Felhívom ezért azon igényjogosultakat, akik a 
fent említett okmányokat az illetékes kir. adóhivatal­
nál még nem nyújtották be, hogy azokat a fehér szinii 
átvételi elisnierványek ellenében saját érdekükben sür­
gősen nyújtsák be, hogy ezáltal a kárpótlási össze­
geknek posta takarék pénztári utón raló kifizetését 
tegyék lehetővé.

Tájékozás céljából közlöm, hogy a kárpót'ási 
összegek mások netán szerzett jogainak sérelme nél­
kül mindenkor a jogosult tulajdonosok részére vagyis 
azosimk fognak fizettetni, asik a bevont lóállitási 
igazolványokon, kék szinü nyilvántartó lap másolato­
kon és kék szinü elismervényeken jogosított tulajdo­
nosként tneg vannak nevezve. A kárpótlási összegek 
netáni átruházása tekintetében azok tudomásul vételei 
illetőleg a kir. adóhivatlok semmiféle hatáskörrel nem 
bírnak, ily átruházások érvénnyességét elbírálni nem 
jogosultak.

Az adóhivatalokat a pénzügyminister ur utasí­
totta, hogy a kárpótlási összegeket az esetben, ha 
azokra harmadik személyek igényt támasztottak volna, 
vagyis ha a kérdéses igazolványok ás elismervények 
még mielőtt azok a kir. adóhivatalhoz bemutattattal 

í volna, harmadik kézbe kerültek és a bemutast. enuél- 
I fogva nem maga az igényjogosult tulajdonos eszkö­

zölte, egészben bírói latétbe helyezzék.
Nagyváradon, 1914 szeptember 2.

Rimler Károly
polgármester

Kiilim esti í S9 nnaok 5809/1914 ein. sz.

Mérsékelt tandíjak!
A tanfolyam vezetője:

BOKÁT M. KÁROLY
Szabadság-utca 3.

4> jlegéngesaniok.
Modern Bar Kcchba.

— Regény. —
Irta : Cseres Andor. 52. j

— Azt mondja a plébános ur, hanem 1 
láttam és már őt is tüzelődni, mikor Pipás ; 
Gerzson nem fogadta a kommandó szót.

— Kegyelmed nem olyan ember ám mint í 
azok I — és jobb keze mutató ujjával a ' 
nyitott ajtón kifelé bökött. ]

— Ember az ember, ha mindjárt biró is. (
— De nem olyan ember mint Neigyonkend. i
— Ha csipi a légy, a jószág is védi 

magát, anyjok.
— Kegyelmed ám nem jószág, hanem 

az én hites uram, a somaházi biró.
— Uttse az vagyok! — de nem tánco 

lók magas hangú muzsikára.

A magyar kir. honvédelmi miniszter ur 
14372—1914. ein. számú körrendeleté foly­
tán közhírré teszem, hogy a hadiszolgálta­
tásokról szóló 1912. évi LXVIII. t.-c. 22 
§ a alapján a fegyveres erő szükségleteire 
szállított élelmezési cikkekért megállapított 
s a honvédelmi miniszter ur 11683—1914.
ein. számú rendeletével a törvény hatóságnak 
megküldött — s általam hirdetményileg 
közzétett — kimutatásban foglalt térítési 
tételek közzül az alább felsoroltakat a hon­
védelmi miniszter ur az idézett törvény 22. 
§-ának utolsó bekezdése értelmében s az ár 
megállapítás óla mutatkozott piaci áralaku­
lások alapján a következőkben módosította, 
illetőleg ujjabban a következőképpen állapí­
totta meg:
Búzáért métermázán ként
Árpáért „ „
Tengeriért „
Rizsért „ „
Árpakásáért „
Daráért „ „
babért „ „
lencséért „
borsóért „ „
kávéért „ „
cukorért „ „
szénáért „ „

29 K 50 fül.
18
17 n 60 „
50
40 1 —
44
40
60 w “1
45

320 * n
95
11 : so „

Nagyvárad, 1914. szept. 1 én.
Rimler Károly s. k. 

polgármester

Hirdetmény.
A m. kir. belügyminister urnák a kato­

nai szolgálatra behivottak családtagjainak 
segélyezésére alakult bizottságok portó men­
tessége tárgyában kiadott 153947/1914. IX. 
B. M. sz. körrendeleté alapján értesítem a 
törvényhatóságom területén működő segélyező 
bizottságokat, valamint a hatóságokat, hogy az

1. említett bizottságoktól ugyanilyen bi­
zottságokhoz.

2. a bizottságoktól bármely hatósághoz 
és községi elöljárósághoz.

3. a hatóságoktól és községi elöljárósá­
goktól a bizottságokhoz küldendő közönséges 
(nem ajánlott) levelekre, pénzeslevelekre és 
postautalványokra a helybeli forgalom kivé­
telével a következő záradék, 63310/1914 sz. 
kereskedelemügyi ministeri rendelet alapján 
portómentes, megjegyzést kell használni, s a 
segélyező bizottságok küldeményeiket hitele­
sített feladókönyv mellett a részükre a posta 
és távírda igazgatóságok által kijelölt posta­
hivataloknál tartoznak feladni.

Hangsúlyozom azonban, hoay a portó­
mentesség a helyi forgalomra és a felsorol­
takon kívül más küldeményekre nem terjed ki 

Nagyvárad, 1914. szeptember 3.
Rimler Károly

l polgármesti
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